Molto vivace.
Sehr lebhaft.

(Rurvenal hastens away.__ Tristan tosses on his couch in the greatest excitement.)
(Kurwenal eilt fort.___ Tristan,in Aickster Aufregung ayf dem Lager sich mikend.)
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(He totters to the centre of the Stage IsoLDpA (without).
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(Isolda hastens breathlessly in. Tristan, out of his senses, staggers wildly towards her. They meet in the
centre of the Stage;she receives him in her arms.) ’
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IsoLpA. (Tristan sinks slowly to the ground in Isoldds arms.)
ISOLDE. (Tristan sinkt lanssam in Isoldens Armen su Boden.)
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yoch mehr suriickhallend.
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Rallentando.

Zuriickhaltend. Molto ritenuto.
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Molto ritenuto.
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Sempre stringendo.
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Scene III. | Dritte Scene.

(Kusvenal who re-entered close behind Isolda bas remained by the entrance in speechless horror, gazin
on Tl}‘istan : I;rom below is now heard the dull murmur of voices and clash of waepons.The Shepherg
ver the wall,

Rurwenal war sogleick hinter Isolde surickgekomme
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und bewegungsios auf Tristan hingestarre, Aus der f’id& hirt man jetst dumpfes Gemurmel und Haffengeklirr, Der Birt kommt

iber die Mauer gestiegen.)
Allegro animato.
Lebhft bewegt.

THE SHEPHERD (coming hastily and softly to Kurvenal).
DR HIRT (hastig und izise sich zu Rurwenal wendend).
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(Kurvenal starts up in haste and looks over the rampart whilst the shepherd stands

apart gazing in consternation on Tristan and Isolda.)

(Burwenal fakrt heftig auf und blickt iber die Briistung, wakrend der Hirt aus der Ferne

ersehiittert auf Tristan und Isolde sicht.)
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(He hastens with the shepherd to the gate which they try quickly to barricade.)

(Er eilt mit dem Hirten an das Thor,das sie in der Hast xx verrammeln suchon.)
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Piu animato.
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Rallentando poco a poco.
Allmahlich surickhaltend.
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Poco pin animato.
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(Isolda sinks, as if transfigured,in Brangsena’s arms
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upon Tristan’s body. Great emotion and grief of the bystanders. Mark invokes a benediction on the dead.)
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